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A ministerium még ma sincs megalakulva. 

Mondják a dolog menetében sok furcsa és nem 
furcsa akadályok adják elé magokat, de amilyeket 
nagy baj, hogy nem igyekeznek rögtön ketté 
vágni.

Az a honvéd! bizotmtfny olly név, melly már 
magában is nem igen akar egy minden kellékkel 
ellátott kormányt jelenteni. Nem kell késni. Át 
kell rombolni a nehézségeken, mellyek úgy is 
csak látszólag azok.

A kávéházakban a többi közölt már olyano­
kat is beszéltek, hogy például Szemere csak bel- 
ügyminister akar lenni, mert ha más tárcsát vál­
lalna e l , azt hiszi, hogy azzal előbbi pályájára 
saját maga roszaló Ítéletet mondana.

Lapjaink többször vettek magoknak alkalmat 
a göndörhaju Bertalan urfira egy pár sottiskát 
rá illesstgetni, no de ezen idők elmúltak s A, ki 
erélyességről s tisztán democrata elveiről isme­
retes, akkor tájban még többet is megérdemlett 
volna, nem kellett volna magát annyira oda csa­
tolni a batthyanismus mellé. A kiábrándult Sze­
merét jelen perczekben mindenki sajnállaná, ha 
valamelly pedáns előítéletért nélkülöznünk kel­
lene.

Cultus ministernek Horváth Mihály Csanádi 
püspököt említik. Ennél szerencsésb választást 
nem is képzelhetni.

Madarász László nem hisz az ingegallérának 
sem, de nem is csalja meg őt senki. Olly férfiú, 
kiben semmi előítélet sincsen, hanem annál több 
tevékenység, s a pokolból is felkeresne minden

tényezőt, mire a hazának e peresekben szüksé­
ge van.

Perényi Zsigmond a honvéd bizottmányban, 
mint igen használható egyéniség tünteté ki magát.

Nyári Pálról sokan hiszik, hogy nem akar tár­
csát vállalni. Kár, nagy kár.

Mészáros is szeretne menekülni, de asért, ha 
szükség lenne rá, meg fog maradni, s tovább is 
megteendi utólagos jóváhagyás vagy a nélkül is 
a katonai promotiokat.

Vannak, kik félnek, hogy Pázmándi is be jön 
a oombinatioba. Legyenek azon aggodalmaskodó 
hazánkfiai megnyugodva, komolyabb helyeken 
ezen nevecske, nem igen pengetődik.

Deák Ferencz elmarad akkorra, ha nyugalmasb 
idők következnek be.

Szóval, ollyan ministeriumunk leend, melly 
Kossuth lelkét fogja lehelni. És ez teljesen meg­
nyugtatókig hathat minden becsületes magyar 
emberre.

Pest november 22.
íme itt fekszik előttünk a korábbi ministeri- 

um keserves politicájának legutóbbi gyümölcse— 
Erdély csak nem egészen a contrarevolutio ör­
vényébe van esve.

A magyar lapok a tavasz óla folyvást zajong- 
tak Erdély végett, de Batthyániéknak mindenre 
csak az volt feleletük: Bízzunk eő excellentiajá- 
ban, báró Vai Miklós korona őrben.

És a hívők bíztak, s az alatt oda jutottunk, 
miszerint, megkérdezhetjük magunkat, miképen 
s honnan lesz erőnk Erdélyt visszafoglalni, ha 
azt megtartani sem tudtuk ?

Mindennek oka a kormány biztos nyomorú­
ságos és shlendrian eljárása.

Csak egyet jegyzünk meg. Az egész világ 
tudta, hogy az erdélyi soldateska a legelső bécsi 
intésre a reactio zászlóját kifogja tűzni. Ha az 
egész világ tudta, bizon nem lett volna nagy csu­
da, ha maga a biztos ur is megsejdit illyes va­
lamit.

Vai Miklós ott excellentziaskodott Erdélyben 
a tavasz óta. Láthatott mindent. Láthatta miben 
töri fejét a katonaság. Azon időkről beszélünk, 
midőn még a Naszódi bucsujárásoknak’hire sem 
volt. Akkor Vai Miklós mindennel szabadon ren­
delkezhetett. Gyulafehérvárt elfoglalhatta, s biz­
tosíthatta volna, a katonaságot elrendezhette s 
megeskedhette, a gyanúsokat lefegyverezhette 
volna.

De hallott e valaki csak legkisiebb conflictus-

ról is valamit, mi a biztos s a katonai parancs­
nokság között történt, egész a kitörés idejéig ?

Soha senki. Czimboraságrói ellenben akár 
mennyit.

Igaz ugyan, hogy Vai Miklós sok minden féle 
hazafiui leveleket irt a ministeriumhoz, componalt 
egy pár replicat is a Puchner féle manifestumra, 
de akkor a reactio már készen állott a harezra, 
a szabadelvűek pedig egészen elárulva a legiszo- 
nyalosb dulongásoknak voltak kitéve.

A politicusnak azonban soha sem szabad pusz­
tán a hivatalos nyilatkozatokból ítélni. A szó arra 
való, hogy verje a léget, s elrepüljön; nekünk a 
tetteket kell visgálnunk.

És ha Vai Miklós követett eljárásait tekintjük, 
mi részünkről nem igen találnék azokban oltyas- 
mit, mi az árulást világosan kifejezné, sőt ellen­
kezőleg minden tetteiben elég hangos hasafiság, 
s a magyarügy iránti buzgóság mutatkozik.

Ám de tökéletesen megfordul a koczka,ha oda 
terjeszkedünk ki, mellyek azok, miket Vai Miklós 
tenni elmulasztott.

És itt zerge jelentkezik a legvétkaaebb amis- 
sióknak, mellynek eredménye az, hogy Erdély 
egészen oda esett martalékul a contrarevolutionak.

Bár úgy lett volna, hogy Vai Miklós tiszta vi­
lágos árulásra adta volna fejőt.

Akkor a korábbi kormánynak jobban sértette 
volna szemét, s történt volna intézkedés.

A reactionak épen olly fájta emberre volt 
szüksége, mint Vai, ki szüntelen csak a magyar 
kormány felé coquettirozgasson,|s a mellett szánt- 
szándékkal behunnya szemeit azok előtt, mik kö­
rötte történtek.

Vai [Miklósról közönségesen az a vélemény 
hogy kálvinista jesuita. A kálvinista jesuita pedig 
ha egyszer bele jő centülioszor gonoszabb szo­
kott lenni, mint a pápista*

A] szegény magyar nép azt hiszi, hogy csak 
az lehet áruló, ki ellenséges zászlót tűz ki. Ezek 
régi divatu árulók, az illyent ma senki sem keresi, 
az ördög sem fizeti.

Ma jesuita árulók kellenek.
Ollyanok, kik a hatalmat közökbe veszik, igye -  

keznek magoknak olly tekintélyt szerezni, hogy 
ellenük szólam egy szót sem lehet, végre pedig, 
midőna közökre bízott ügyet elvesztik, nagy saj­
nálkozással viszalépnek, vagy pláne elszöknek.

István osztrák herczeg épen igy volt Ma­
gyarország Vai Miklósa.

Ez ia ollyan jesuita volt. Jól is összeillettetik. 
Mindketten egy húron pendültek, s aligha nem 
együtt főzték ki a budai palotában, mint kellene 
a márcziusi törvényeken könnyű módjával elpá­
rologtatni
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Erdély, ha csak valamelly véletlen szeren őse 
nem jé közbe, el van veszve.

Erdély elvesztése iszonyú szerencsétlenség. 
És pedig még nem csak úgy, hogy azzal, mi egy 
országot,egy nagy territóriumot, az arany és kü­
lönösen a só bányákat elvesztjük, hanem az el­
lenség kezébe egy hatalmas positiol adunk.

Tekintsünk az ország földképére s látni fog­
juk, hogy Erdély elvesztével Magyarországot a 
schwarczgelb osztrák tartományok teljesen kö­
rül veszik.

* Körül vagyunk egészen fogva.
A nagyszakálu hazafi Batthyáni feleljen most 

anyira védelmezett bizlossáérl I

Rögtön ty biztost kell kinevezni. — 
Mi ajánljuk Teleki Sándort.

Pest, november 22.
Némelly emberek — és köztük többen az első 

független magyar ministerium bizalomszavazó 
képviselői közül — azt hiszik, sót erősen meg 
vannak győződve, miszerint a M a r c z i u s  Ti ­
z e n ö t ö d i k e  már rég óta, de különösen alul- 
irtnak elnöki titkárrá lett kinevezésétől fogva 
Kossuth befolyása alatt á ll, vagy tán épen orgá­
numa, s  ezen hitükben és meggyőződésükben az­
tán némelly czikkeket szeretnek úgy venni, mintha 
azok Kossuth megbízásából íratlak volna.

Ezen körülmény, s jelesen e lapok tegnap- 
előtti számában Pulszkiról és Baithyángól irt 
czikkek tpok, mellyek kényszerítenek jelentékte­
len személyem állásáról némcllyeket elmondani.

Én joornaljsticai pályán működésemre nézve 
két iránypontot tűztem ki magam eleibé.

Soha öllyat nem írni, miért a felelősséget ma­
gamra venni bár mikor és bár ki előtt vonakodnám, 
és erre úgy hiszem, elég bizonyság ai, hogy — né­
melly elsőbb és többnyire külföldi dolgokra vonat­
kozó czikkeimet kivéve — soha semmit nem írtam, 
melly alatt n e v e m  ne állott volna, s ezt főkép 
olly esetekben, midőn elveket képviselő, vagy a 
közügygyei egybeköttetésben álló egyéniségek 
politicai magaviseleté és jelleme elleni kikelése­
ket és megrovásokat tettem, soha, de soha szem 
elül nem tévesztém.

írtam kemény megtámadásokat, írtam tája túl 
gyöngédtelen megrovásokat, kíméletlenül, néha 
meglehet épen gorombán keltem ki ejs vagy amaz 
ellen, de nevem mindig czikkeim alatt volt, mert 
akarám, hogy a megtámadott, megrótt, vagy tán 
megsérteti tudja, ki pllen forduljon, panaszoljon 
vagy kinél keressen — ha úgy tetszik — elég­
tételt.

Második iránypontom vala az, hogy meggyő­
ződésemtől senki kedvéért el ne álljak, hanem mi 
szivemen fekszik, azt —. tessék bár vagy nem — 
kimondjam. Erre nézve is úgy hiszem — sze­
rénytelenség nélkül utalhatók vissza mindenkit, 
azon időkben irt czikkeimre, midőn e lap pártja 
úgyszólván csak belőlem és Pálfi barátomból állott, 
midőn c lap irmodora és politicája felett valódi 
országos elégületlenség tőre pálczát.

E két iránypont volt toliamnak vezetője.
"V

És a táblabiró párt e lapok megégetéséaek 
pinisterialis bizalommal satura lt korában, nyíltan 
birdetéjhogymin r e a c t i o  bé r l e l t j e i  vagyunk, 
vagy tán pláne muszka b é r b e n  állunk.

Azonban az idők változtak. Az első független 
magyar ministerium a sok bizalomtöméstől meg- 
fuladt, a hon közülményei a vétkes mulasztások 
következtében aggasztóbbak lőnek, s egyetmás— 
mit a Marczius  közméltatlankodás és folytonos 
gyanúsitgatás közt elmondogatott — szomorún 
bekövetkezett.

Ekkor a táblabiróság' egy kissé verbl t t f t  
képet csinált, a Mar ez i üst káromkodás nélkül, 
de bizonyos olly nemével olvasá a hosszúságnak, 
mellyet a gyönge lelkületű s ingatag elvű.ember 
érezni szokott, ha végre, ncdie velle, el keli ös- 
merni, hogy szüntelen kárhoztatott ellenfelének 
csakugyan igaza volt, a bizalom t emplomá­
nak romj a ibó l  egy kápolnát  épített a második 
Batthyáni ministerium tiszteletén, de nem veit 
ideje benne — t ö m j é n e z n i ,  mert bá l ványa  
a felszentelés előtt ö sszeom lo tt.

Ezek siralmas idők voltak a táhlabírákm néz­
ve , de üdvös napok a hazára,nézve, melly — 
hála istennek — még elég korán átlátta, milly 
hasznavehetetlen emberekre bizá vészövedzte bár­
kájának réypartra vezetését.

A kormány elvégre ^zok kezébe Jutott,; kiket 
arra maga a sors kijelölt, a forradalom.ár ja fel­
vető valahára férfiéit és megalakult — a honvé­
delmi választmány.

S e lapok, — mellyek Magyarország szabad­
ságát , csak annak teljes dügg etlenitése által pré- 
dicálták elérhetőnek szakadatlannl — politicája- 
kát látva a kormányon ,  ennek támogatására jó 
lélekkel mindent megtettek és megtesznek, mi 
csekély erejöktól telik. -

Ekkor történt, hegy én — e lapoknak ren­
des d o l g o z ó t á r s a  — az elnök becses bizal­
ma által, oldala mellé szólhattam s titkárrá ne­
veztettem.

És alig felig el néhány nap a táblabirák, lük 
pár hónapok előtt, e lapot a r e a o t i o  b é r é ­
b e n  állónak lenni btráeték, most ezt K o s s u t h  
o r g  a nup»á v á s jelesen némelly czikkeket az ő 
megbizáaából írottakká keresztelik.

így gondolkodnak pedig jelesen Palszkiról és 
Batthyániról írottakra nézve.

És ezért kötelességemnek tartom kijelenteni, 
hogy valamint hivatalos alkalmaztatásom előtt 
senki auctoritássa velem, de csak egy betűt sem 
íratott, sem pedig meggyőződésem ellenére el 
nem hallgattatott, úgy azóta toliamból megbízás 
következtében egyeljen ige sem jött k i , valamint 
nem azon kérdésbeni két csikk, mellyel ha írtam 
volna, nevemet alátenni bizony nem féltem volna.

Én e lapoknak különben is csak egyszerű dol­
gozótársa vagyok s politicájának irányadásában 
részt csak annyiban veszek, mennyiben gondol­
kodásmódom , Pálfi barátoméval, — ki e lapok 
egyedüli és minden befolyásokon felül álló szer­
kesztősége — legtöbb esetbén ugyanazonos.

Én úgy hiszem, hogy valamint ő , agy én is 
olvasóinktól, ha nem egyebet, legalább annyi 
méltánylást kiérdemeltünk, miszerint rólunk fel- 
tehessék, hogy ezután is csak úgy Írunk, mint 
belsőnk s a körülmények némi ösmeretének com- 
binatioja sugallja s nem fogja egy vagy más czik-

kfinket megbízás következményének tulajdonítani, 
fiiként mintán addigi irataink hangulatából tud­
hatja, hegy bizony mi valakinek -érdemelt meg­
rovására senkitől nógatást nem várónk.

De hiszen értjük mi igen jól epletykázás okát, 
melly az elnököt akarná in  e in  s c h i e f e s  
L i c h t  b r i n g e n ,  neki bizonyos személyeknek 
illy kézalatti eltávolítását óhajtván felróni 1

Oh, mi igen is jól ösmerjük ama denevére­
ket , kik itt is röpködnek, amott is csuszkáinak s 
mégis sehol sincsenek, s csak szakadás előidé­
zésén jártatják őszöket.

De bizony czőlt érni nem fognak, mert vala­
mint hisszük, hogy az elnök illy draányos m a -  
n e u v r  e s által magát megzavartéin! egy pilla­
natig sem engedendi, úgy azt is minden józan 
értelmű és hazafias érzelmű polgártársunkról fel­
tesszük , hogy az elnök nyíltságát illy köpönye­
gek alá bnvás, valamint minket illy szerep elvá- 
lalásának gyanúján felülállónak tart.

Én mint hivatalnok, meggyőződésemet el nem 
adtam, ezt a kormány politicától több részben el­
térő legutóbbi czikkeim is eléggé bizonyítják; ha­
nem írok úgy, mint eddigelő, mert hivatalomat 
csak addig fogom megtartani, míg látom, hogy 
a jelen erélyes kormány alatt c s e k é l y  t e h e t ­
s é g e m  h a z á m  s z e n t  ü g y é n e k  p a r á ­
n y i s á g o m  á l t a l i  e l ő m o z d í t á s á r a  for ­
d í t  t a t i k.

Cseraátoni.

Mákvirágok.
— Pár napok előtti h i v a t a l o s  jelenté* k i­

r á l y i  biztos Vay Miklóstól a honvédelmi bizott­
mányhoz:

„Mintán történetesen érté taré esett az, hogy 
Marosvásárhelyetek a székelyek általi visszafog­
lalásáról szárnyaló hír tán ama egészen alap nél­
küli leket, én magamat ezennel a mozgalom élére  
állítom s úgy teszek, mint k i r á l y i  biztosi h a - 
lalmam parsncsojfii fogja- Ki egyébiránt b.“

— Pár Opppk utáni h i h e t ő l e g  e s  jelentése 
k i r á l y i  biztos b. Vay Miklósnak a honvédelmi 
btaátmánytaz:

„Miután az erdélyi főhadi kormánnyal eddi­
gelő folytatott h i v a t a l o s  levelezéseim nyomán 
a császári seregek közelebbi mozdulatáról előre 
értesitve vagyok, van szerencsém jelenteni, hogy 
én magamat legközelebbről — Gedeon által e l-  

. f o g a t o m .  Ki egyébiránt a szél Változása ese­
tére, köpenyegemmel a t. honvédelmi bizottmány­
nak ezntánra is stb....“

— Ferdinand austrial császár Fogarasi püs­
pöknek — az ismert papi adresse átnynjtása a l—, 
kalmával — igen mély értelmű szavakat m ondott; 
többek közt azt is kérdezni felségeskedett: „ h a  
valljon igaz é , hogy Magyarországon már h ó  
esett? s hogy a budapesti uj híd egyiklánczán g r .  
Széchényi mezítláb sétált át ?“ s nüdőn e m eg il- 
letődéssel tett kérdésekre Fogarasi püspök ig e n -  
töleg felett volna, ö I s t e n  k e g y e t l e n a é -  
g i b ő l i s é g e  igy búcsúzott: „Nemde, s i n d  
h a l t  s c h l e c h t e  Z e i t e n ,  képzelje csak ö n  
még 1849-ki a r a n y o m  s i n c s ,  pedig máskor
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már leplembe* első napján kaptam Sofie húgomtól 
a j á ndé kba n .  Na l e  be n  s i e  w o h l ,  utaz­
zék jóegészséggel a Imádkozzék érettem,d á s s  i 
a M u i t e r g e l d  k r i e g .  — Hát gróf BaUhyá- 
nyiBak még meg van a nagy szakálla? ah, azjmast 
j ó a n y a k f á j í *  e l l e n .  Grüss sieG ott, mein 
lieber Fogatúi, mondja meg az ám bű magyar 
népemnek, hogy nem sokára meglátogatom, ezt 
k i r á l y i  a g a r a m r a  ,i g ó r  e m‘ , de azt tu­
dom , hogy meg nem Untom. Adjeu 1“

— Olmüczi galambpoata. 
ö felsége a császár két nj szenvedélynek adta 

át magát. Rövid idő óta ugyanis hatalmasan do­
h á n y o z i k  és minden este l e i s s z a  magát. 
Szivarok extra rendeltettek meg Hamburgból, va­
lódi havannaiak sL a  im p'otenza nevet viselnek. 
A camarilla eleinte ugyan nagyon ellene volt a do­
hányzásnak, mivel félt, nehogy a gomolyodó füst­
oszlopok 6 felségén c s o d á t  m i v e l v e ,  agyá­
ban e s z m é 1 é s t  keltsenek fel; de miután az ud­
vari orvosok tanácsa azon egyhangú véleményt 
adá elő, mikép ó felségének apostoli f e j e  az illy 
c s o d á k  e l l e n  b i z t o s í t v a  s minden g o n -  
d o l a t n a k  z á r v a  v a n :  az ellenzés megszűnt 
s a dohányzás azóta egész nap foly, szorosan 
meghagyatván azonban ő felségének, hogy a k a- 
t o n a ő r ö k  előtt szivarját szkjából k i v e g y e ,  
mert különben az k i ü l t e t i k .  Lehetetlen leírni 
ő felségének ezen nj hatalmáni örömét, kivált 
mintán az is megigórtetett neki, hogy uj évre — 
ha magát addig jól viseli s uj kabátját be nem pe- 
csótezi— a E r i s  t k i n d  el  t ő i  egy bernstein 
c i g a r r e n s p i t z l t f o g  kapni.

A mi a r  i t a l b e l i  s z e n v e d é l y t  illeti, 
ezt már a camarilla 1dézé elő és e h a m p a g n e r -  
r o l  kezdé meg. Azonban a b e o s i p é s  után ő 
felsége b é c s i  aranyhalairól kezdő hebegni s ez 
által a c h a m p a g  n e r  ez é s n  ek ntját bevágta. 
Hiába erősíté ismét Bncephalus udvari fölóorvos, 
hogy ő felségébe semmi pezsgő l e l k e t  nem önt­
het , a camarilla kérlelhetetlen volt és — s ö r t  
t é t e t e t t  e l ő ,  agy okoskodván, Hogy „d a s 
B i e r  mac i i t  e i n e n  d n m m  s bár e szerint 
h a t á s a a császárra nézve f e l e s l e g e s  is , de 
azért, mint óvszer g é g é n  G’s c h e i d w e r d e n ,  
nem ártand. — így történik, hogy ő felségével 
estenkint pipaszó mellett v i e r  h a l b e t  becsi- 
petnek, melly a koponya Űrét kilöltvén, azt las­
sanként az asztal alá húzza, honnan aztán Csi- 
béné asszony — ha f e l á l l á s r a  nem bírhatja 
—  öleibe veszi s elviszi lefektetni, elénekelvén 
fe le tte :

„So schlafe wohl du liebes Kind l„
— Négyen egyszerre.
Győr városa egyik vendéglőjének étteremé­

ben  — néhány napokkal ezelőtt négy férfi ült — 
négy külön asztalnál. Más ember a teremben nem 
volt, a négy közül pedig egyik sem létszák ös- 
merni a másikat, mert egyik sem szóla egy szót 
is. Egyébiránt mind a négy előtt beafsteak állott, 
és mindenik igen fontos képpel és t e l j e s  ha ­
t a l o m m a l  evett.

,Die Pferde für den Herrn k ö n i g l i c h e n  
C o m i s s á r  sind schon da, kiálta egyszerre be 
a  Hausknecht ékes hangja, és oh csodák csodája, 
a  négy férfiú egyszerre és ugyancsak teljes hata­
lommal felele:

„ G l e i o h l  II l“

É^lón szörnyű meglepetés, és egymásra te­
kintés , mindenik szemből legalább is 4  kérdőjel 
pislogván ,ki. A beafsteak utolsó darabja minden­
kinek tátott szája előtt maradott, s a jobb kezek 
mintegy ingerszerülsg merültek a kabátok belső 
oldal zsebébe, honnan valameUy irományt hoztak 
elő.

,Zahlen 111!‘ hangzók ismét egyszerre négy 
hang, és miután fizetve lön, mindenik megindult 
a terem közepe felé, hpl a csillár alatt egymással 
keresztben megállották.

. Néma hajlongások.
. ,Ön tán............. Ilii* kezdé ismét mind a négy

egyszerre, mellynek következése ismét bámész 
csend lön.

„ügy látszik uraim, hogy itt tévedés van — 
szóla végre egyik megbátorodva — azért én sze­
rencsés vagyok magamat bemutatni. Én vagyok 
Én teljes hatalmú királyi és kormány biztos, 
feliévén ruházva a joggal futárokat küldhetni a 
mikor kedvem tartja, fuvarost rendelni, mikor úgy 
tetszik, és és. . . .  örnagyságért folyamodnom, mi­
kor akarok!“

,Én pedig uraim I — szóla a második — Va­
gyok É n , teljes hatalma kir. és kor. biztos, fel 
lévén ruházva a joggal fatárokat küldhetni a mi-1 
kor kedvem tartja, favarost rendelni mikor ngy 
tetszik, é s . . .  .és öraugyiágértfolyamodni, mikor 
akarok! lw

„Az én nevem A z , hivatalom: őrnagy és 
teljes hatalmú k i r .  és k a r .  biztos, jogaim.........

,„Hol a megbízó levél araim ? — vág* most 
közbe egyszerre a negyedik — és három sápadt 
erez közt nyílott az ö basarózsa képe, jobbra és 
balra is mosolyogván.

j \ z  az, hogy én kérem alááan.. .  .kezdé mind 
a három egyszerre — tulajdonképen Csányi k i r .  
és kor .  és o rsz . biztos úrtól kiküldött teljes ha­
talmú k i r. és k o r. biztos vágyók, s erre meg­
bízó levétel mind bárom a merész kérdőnek mu­
tató elő.

Végre kisüft,hogy^teljhatalma három kir- 
és ko r .  biztosak közül kettő tulajdonképpen 
nem is annyira biztos, mint fatár, a harmadik pe- 
dfg Csátiyinak egy megbízottja a népfelkelésnek 
egy bizonyos faltfbani elő rendezése végett.

A merész kérdő pedig volt Sárközi Jósef tel— 
jesbatalnra k i r. és ko r. biztos, ki e történet hi­
telességére nézve kefeességet vállalt.

— Éppen most kapjuk a hirt Olmüczböl, hogy 
a camarilla egy ö felsége személyére számított 
drmocratai tervet hiúsított meg. ó  felségének — 
agyán is — K a t n m e r d i n é r é  t szerencsés voh 
egy democrata dubb megnyerni, s énnek meg­
bízásából aztán az ügynek megnyert derék em­
ber ö f e l s é g é n e k  apostoli f e j é t  fésttlésal- 
kalmával— f e l s z á n t o g a t t a .  A munka lassan 
haladt, mert — mint a becsületes szolga mondá 
„ d e r G r u n d  i s t s e h r  s c h l e c h t s  fésűnek 
szántévasa majd minden perezben i n g o v á n y -  
r a, vagy k a v i c s o s  helyre akadt. Azonban a 
kitürés minden akadályokon diadalmaskodott s 
egy hét után f e l s z á n t v a  á l l o t t  az a p o s ­
t o l i  f ő n e k  k o p á r  f ö l d j e ,  melly — mind 
a mellett is, hogy t r á g y á t  naponként eleget 
kapott és kap a camarillatól, igen igen mostohá­
nak lenni látszott. — Másnapra volt határozva a 
m a g v e t é s ,  s e  végre a legjobb minőségű mag

e s z m é k vitettek L ő n i *  B l a n c ,  L a m a r t i n  
és . . . . ,  S t a n « s i c s  m a g t á r a i b ó l *  min­
den elő volt készítve a sükejr biztosítására. A 
szomorú véletlen mindent elrontott. Alig ült le 
ugyan is ö felsége fésüléshez, midőn belép P i- 
p i t z  é s o l e u m e t  o p e r á m  p e r  d i d i  mus. 
Közelegvén t. i. a felséges föhez, melly születé­
se óta semmire — mint u g a r r a  — alkalmas­
nak nem tartatott, rémüléssel veszi észre a  ba­
rázdákat, de még nagyobb ijedséggel a vetési 
készületet. Egy perez alatt az egész camarilla 
elő volt lármázva s a szegény kammerdiener bör­
tönbe küldetett, később azonban mint ollyan, ki 
egy tökéletesen semmi gyümölcsözésre még csak 
reményt — sem gyújtható munkában fáradozása 
által az ő r  ü l t s é g n e k  nyilvános és tagadha­
tatlan jeleit adá. Döblingbe a b o l o n d o k  h á ­
z á b a  küldetett. — A felszántott apostoli fej ba­
rázdái pedig, — minthogy bennük semmiféle 
mag meg nem foganzík — fűzfa csemetékkel ül- 
tettettek be, ezen n e d v e s  t e r m é s z e t ű  fa­
nem az apostoli koponyának nagy tavaiból elég 
vízzel láttatván cl. És a camarilla igen jől Bzá- 
molt, mert a csemeték már is igen Szép hajtáso­
kat tettek, úgy, hogy ö f e l s é g é n e k  apostoli 
fején a legszebb zöldség terül el.

Csernátoni.

Pest Novemb. 20.1848.
Szerkesztői

Perczel Mór vezérlete alatti táborból érkez­
tem Pestre.

Sietek önt iudósitni e tábor jelen állásáról.
De mielőtt ezt tenném, nem lesz érdektelen, 

egy két szóval említenem azon jeles csatát, mel­
lyel e hő 8-dikán Fridaunál Burisch tábornok ve­
zérlete alatti seregen nyertünk.

Burisch tábornok étézer rendes katonából ál- 
I ló seregével Fridaunál állott, s bennünket megtá- 
; madással fenyegetett. Lelkes vezérünk ezt nem 
i várta, hanem bennünket — számszerint harmad­

fél ezrenket — Csáktornyáról 8-dikán éjfél utáni 
. egy órakor megindított. Stájerországba Holztrau- 
| nál elöcsapatonk az ellen elöcsapatát lelövöldöz­

te. Fridaunál a már csatarendben fiié ellenséggel 
• szemközt állottánk s harmadfél órai ágyazás s gya- 
. logsági kemény tüzelés után totaliter megpocs- 
kolánk s a frakkos eereget futni kényszeritettttk. 
De hogy ne is futott volna lelketlen soldosok tő- 

1 mege olly lelkes csapat előtt, mellyet Perczel Mór 
tábornok személyes bátorságával lelkesített. Le-e 
hetlen volt nem lelkesülnünk, midőn tábornoknak 
lováról leszólva, s az ágyút Önkezeivel irányzot­
tá az ellenfelé. Hozzánk a Zrínyi zászlóaljhoz re­
pült délceg paripáján s így szólt: a zrínyi zász­
lóalj vitézségben, bátorságban senki által sem en­
gedő magát felülmúlni, most meglátom mit tesz- 

' nek. Mi e lelkes szavakat megértettük, s v ez é r -  
s z ó  n é l k ü l  az ellen ágyúinak — melly egy 
bércen volt e l h e l y e z v e ,  s r á n k  e r ő s e n  

' t ü z e l t e k  — s z u r o n y t  s z e g e z v e  r o -  
j h a n t u n k ,  e g y  á g y ú t  e l f o g l a l t u n k ,  s a 

t ö b b i t  ez  á l l o m á s r ó l  f n t n i k é n y s z e -  
r i t  e t t ü k .

E tett hírére az ellen azon csapata is, melly 
még tűzben nem volt megfutott.
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1 attól nein tartónk, hogy a Varasdiak meg­
támadják Csáktornyát s tálunk elfoglalják, egy lá­
big levághattak volna Burich uram táborát. Ne­
künk — bár fáradtak voltunk tüstént vissza kel­
lett mennünk Csáktornyára.

Meghalt e csatában közülünk egy őrmester— 
később egy közvitéz, sebesült hét.

Az ellen halottéit a hegyes vidéken felszámí­
tani lehetlen volt. Mind a mellett akor mindjárt 
60-ra tették, később alapos hírből 300-at hal­
lottunk. Sebesült számtalan, elfogtunk 47-et.

Folyó hó 10-kén tábornokunk azon hirt vévé, 
miszerint az ellenség nagy számmal szándékoz­
nak a Muraközbetörni, s bennünket semmivé te­
endők. — Vezérünk látta erőnk parányiságát — 
csak ötezer fegyveres ember — elég óvatosan 
azon intézkedést tette, hogy 11-kén bennünket a 
Muraközből kivezetett, Letenyénél táborba szál­
lított, a betörő ellenséget az átjövetben akadályo- 
zandók.

Most itt fekszik táborunk.
12- én hallottuk, hogy három oldalról tört be 

az ellenség, Légrád, Várasd és Stájer felől a Mu­
raközbe huszonnégy ezer főnyi többnyire rendes 
katonákból álló sereggel, s á védtelenül hagyott 
Csáktornyát elfoglalta.

13- kán már Vorpostjai a Mura túl partján sé­
tálgattak, mi pedig innen s egymással farkas sze­
met néztünk.

Lelkes táborunkról előre is mondhatom, hogy 
addig is, mig segítség érkezend, megakadályozza 
az áljövetelt, ebben segitui fogja a Mura vize ma­
ga, melly olly erős, hogy a Letenyei hidat is, mi­
helyt táborunk átvonult, elvitte. Hidat rajta nem 
verhet az ellen s ha ver Ábrahám kebelébe küld­
jük rajta.

Isten önnel.
Körösi Sándor,

Zrínyi csapatbeli önkéntes.

Tisztelt Szerkesztő!
Hazafiai kötelességemnek tartom megösmér- 

tetni hazámmal a camarillának azon gaz czin- 
kossait, kik elég szemtelen pofával bírnak arra, 
hogy a reá bízott hivatalt nem annak rendje sze­
rint kezelik, hanem ebből kereskedést, s egy 
olly kereskedést űznek, miilyent a felmagasztott 
Latour, ha trónjáról leesett volna is élve, elkö­
vetni nem merészel.

Hogy tehát annál ösmerősebb legyen a nép 
előtt esen egyén, rövideden pofáját, ha szívesen

veendik lefestem: termete közép, beeset fekete 
szem, sárga sovány arcz, fekete haj, és fekete 
kipödrölt bajusz, ruházatja a midőn láttam, sárga 
bein-kleid, fekete öltöny és magos fekete pints; 
— ebből látható, hogy nem csak belseje, hanem 
külseje is schwarzgelb, — hivatása az aggatag 
kaszárnyába a remondák beszedése, czimje, mint 
hallottam őrnagy — haj de kár, hogy még nem 
ért meg császári biztosságra. —

De hallja gazságait is Szerkesztő u r , minek 
szemtanúja voltam.

Egy bizonyos N. N. ur több lovakat vezetett a 
kaszárnyába eladásra, mit azonnal a magyarul is 
tudó őrnagynak jelentett, ez azonban Így válo- 
szolt:

Sind sie ein Pherdhindler ?
Nem, én tulajdonossá vagyok a lovaknak.
0  dann müssen erst denen hindler ihre Pferde 

hervor genommen werden, und dann, wenn noch 
ein Zeit über bleibt, so kennen si auch ihrePferde 
vorweisen lassen. —

így a tulajdonos reggel 9 órától délután há­
rom óráig várakozott, az az mind az ideig, mig a 
schwarzgelb uramnak tetszett a vidékről jött lo­
vakat elővenni,és ekkor is nagy auctoritást felvéve, 
igy kajdászol „Plalz meine herrn hier, sonsl schlag 
ich drein, denn mein térén ist kiéin zum Arbei- 
ten, und ich mus für ein jeden feller gut sten“ 
bezeg nem lármázott a jó hazafi igy, mikor a ke­
reskedők lovait 8zemlélgette, — sőt szerette, ha 
a nép úgy öszveszorult', hogy a zsidó keze lát­
hatatlanná váljon akkor, midőn a sárga vagy 
szürke csikókat zsebjébe manipulálta; — hogy 
pedig jó hazafinak nevezem itt az őrnagy ura­
mat, ezen senki fenn ne akadjon, mert midőn a 
bukott császár számára szedte a lovakat, akkor 
20 f. pengőn alul nem kedvezett a vevőnek, most 
azonban, midőn a hazájának vásárol lovakat, 
mint jó hazafi, 10 pengővel megelégszik, mi által 
megmutatja, hogy hazáját szereti ?

De meiyünk a dologra: N. N. «r lovait egyen­
ként siker nélkül, minthogy őrnagy uramnak, és 
a mellette álló pictus masculus kovácsnak ínyük­
re nem voltak — a nem adott duserok, noha 
mindegyik lónál igy fejezte ki magát a schwarz- 
gelbem.

Es ist mir sehr leid, dass ich die Pherde 
nicht annehmcn kann, denn sie habén einem 
schőnem kopf, scbőnem leib, felerfreien fuss, — 
nur sind si nicht Schulter frei. —

Ezen szavakkal még számtalan, de nem Zsi­
dókat bocsájtott el; feltűnő volt tehát előttem 
a schwarzgelbnek tette , minthogy a zsidóktól 
több hibássabb lovakat is szedtt be, azért a tőlem 
nem messze álló zsidót megkérdeztem, hogy ho­

gyan van az ön hibás lovainak besoroztalása 
midőn ezen urnák ne.n annyira hibás lovait visz- 
sza utasítja? 0  édes uram, nagyon egyszerű do­
log az, felelt ő, mert én úgymond minden darab­
tól adtam nagyságos major urnák tíz forint pen­
gőt, azon ur pedig tudom semmit sam adott.

Sokkal többet bízva még most is egy magyar 
seregnél szolgáló őrnagyban, hitelt adni rágíü- 
mazó zsidónak nem akartam, de mind a mellett 
gyanús volt előttem a dolog, s igy figyelve a do- 
lognak fejlődésére, kitűnt egész schwarzgelbi 
gazsága őrnagy uramnak, mert ugyan azon zsi-. 
dó, kivel szólottám, megvett a már visszautasított 
N. N. urnák lovaiból egyet ekkor figyelemmel 
kezdettem kisérni a zsidót, mind addig, mig 
szemtanúja nem voltam a valódi gazemberség­
nek, mert a gazsággal terhelt őrnagy azon lovat, 
mit azon úrtól be nem vett, a zsidótól elfogadta 
— mi több még, a többi lovakat átakarta venni 
egy zsidó, hogy azokat is eladja , úgy h a , N. N. 
mindegyik darabnál húsz pengő forint nyeresé­
get ád, s pedig'ebből akkor tiz forintot őrnagy­
nak ád, tiz forintott pedig magának tart, a többi 
90 forintot az urnák visszaadom, melly pár­
beszédet magam fiileimmel hallottam, azért senki 
őrnagy uramat ne simítsa , mert kötőmben azt 
mondanám, neki czimborája vagy.

Ennek következtében figyelmeztetem az or­
szágos képviselő urakat, ha már a tanácskozásra 
megjelenni nem akarnak is, legalább tegyék meg 
haza kedvéért azt, hogy olly helyekre járjanak, 
hol illy jó madarak a hazát pár nap alatt nyolcz, 
vagy tízezer pengő forinttal csalják meg, legyenek 
szemtanúk, illy nagyszerű veréseknél, és ne bíz­
zák magokat egy olly nadályra, ki nem szé- 
gyenli alávaló tetteivel hazánknak zsirját emész­
teni.

Voerintzky.

H I R D E T É S E K .
Megjelent és minden kőnyviroz 

uraknál kapható:
1. A 3 százados bűnök jutalma.
2. Pénz vita — vagy a régi 2 sebein forin­

tos -  as uj német 2 p. frtos. — az nj magyar 2 
p. frtos. és a 2 p. frtos. tallér összvetalálkoznak 
— ezeknek együtt való beszélgetések Bt F. J  
által -

A kettőnek ára együtt 10 kr. pp.

Megjelenik e lap MINDEN ESTE. Előfizethetni e lapra Pesten a Lukács László 
nyomdájában (Országúton Kunewalder-házban). —  A vidéken a postahivatalok­

nál. EGYES SZÁM ára 3  kr. pp.

Felelős szorkeztő Pálfi Alkart. — Nyomtatja ás kiadja Lakáéi László. Országút, Kunewalder-hái.
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